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Die Landesregierung  La Giunta Provinciale 

   
Das Gesetz vom 30. Dezember 2020, Nr. 178 
mit Bestimmungen zum „Staatshaushalt für 
das Haushaltsjahr 2021 und 
Mehrjahreshaushalt für den 
Dreijahreszeitraum 2021/2023“ sieht in Artikel 

1, Absätze 1037-1043 die Umsetzung des 
Next Generation EU-Programms vor, um die 
Erholung der Wirtschaft nach der 
Pandemiekrise von COVID-19 zu 
unterstützen. 

 La legge 30 dicembre 2020, n. 178 recante 
disposizioni sul “Bilancio di previsione dello 
Stato per l’anno finanziario 2021 e bilancio 
pluriennale per il triennio 2021/2023” prevede 
all’articolo 1, commi 1037-1043 l’attuazione 

del programma Next Generation EU a 
sostegno della ripresa dell’economia dopo la 
crisi pandemica da COVID-19. 

   

Die Verordnung (EU) 2021/241 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 
12. Februar 2021 regelt die Aufbau- und 
Resilienzfazilität mit dem spezifischen Ziel, 
den Mitgliedstaaten finanzielle Unterstützung 
zu leisten, um die Zwischenziele, die 

Reformziele und die Investitionen, die in ihren 
Aufbau- und Resilienzplänen festgelegt sind, 
zu erreichen. 

 Il Regolamento (UE) 2021/241 del Parlamento 
europeo e del Consiglio di data 12 febbraio 
2021 disciplina il dispositivo per la ripresa e la 
resilienza con l’obiettivo specifico di fornire 
agli Stati membri il sostegno finanziario, al fine 
di conseguire le tappe intermedie e gli obiettivi 

della riforma e degli investimenti stabiliti nei 
loro piani di ripresa e resilienza. 

   
Der Beschluss des ECOFIN Rates vom 13. 
Juli 2021 zur Genehmigung der Bewertung 

des PNRR Italiens wurde Italien vom 
Generalsekretär des Rates mit dem Vermerk 
LT161/21 vom 14. Juli 2021 mitgeteilt. 

 La decisione del Consiglio ECOFIN, di data 13 
luglio 2021, recante l’approvazione della 

valutazione del PNRR dell’Italia e notificata 
all’Italia dal Segretario generale del Consiglio 
con nota LT161/21 di data 14 luglio 2021. 

   
Mit Dekret des Ministeriums für Wirtschaft und 
Finanzen vom 15. Juli 2021 wurden die 

Zwischen- und Endziele sowie die 
betreffenden Überwachungsmethoden für 
jedes Programm, jede Intervention und jedes 
Projekt des Planes festgelegt. 

 Con decreto del Ministero dell’economia e 
delle finanze del 15 luglio 2021 sono stati 

individuati gli obiettivi iniziali, intermedi e finali, 
nonché le relative modalità di monitoraggio 
determinati per ciascun programma, intervento 
e progetto del Piano. 

   
Das Dekret des Ministeriums für Wirtschaft 

und Finanzen vom 6. August 2021, geändert 
mit Dekret vom 23. November 2021, enthält 
die „Zuweisung der für die Umsetzung der 
Interventionen des PNRR vorgesehenen 
Finanzmittel und Verteilung von Zielen und 
Zielvorgaben für halbjährliche Berichts-

termine“. 

 Il decreto del Ministero dell’economia e delle 

finanze di data 6 agosto 2021, modificato dal 
decreto del 23 novembre 2021 recante 
“Assegnazione delle risorse finanziarie 
previste per l’attuazione degli interventi del 
PNRR e ripartizione di traguardi e obiettivi per 
scadenze semestrali di rendicontazione”. 

   
Das Dekret des Ministeriums für Wirtschaft 
und Finanzen vom 11. Oktober 2021 mit den 
„Verfahren in Bezug auf die finanzielle 
Verwaltung der im Rahmen des PNRR 

vorgesehenen Mittel, gemäß Artikel 1, Absatz 
1042 des Gesetzes vom 30. Dezember 2020,  
Nr. 178“ und insbesondere Artikel 3, Absatz 3, 
wo vorgesehen ist, dass „die Regionen und 
Autonomen Provinzen in Bezug auf die 
Ressourcen des PNRR, die für spezifische 

Projekte im Gesundheitsbereich bestimmt 
sind, spezifische Kapitel zu den Gesundheits-
ausgaben im Verwaltungshaushalt schaffen, 
damit eine genaue Zuordnung der Einnahmen 
und Ausgaben im Zusammenhang mit der 
spezifischen Finanzierung, gemäß Artikel 20 

des Gesetzesdekrets vom 23. Juni 2011, Nr. 
118, gewährleistet wird“. 

 Il decreto del Ministero dell’economia e delle 
finanze dell’11 ottobre 2021, recante 
“Procedure relative alla gestione finanziaria 
delle risorse previste nell’ambito del PNRR di 

cui all’articolo 1, comma 1042, della legge 30 
dicembre 2020, n. 178” e, in particolare, 
l’articolo 3, comma 3, laddove si prevede che 
“Con riferimento alle risorse del PNRR 
dedicate a specifici progetti in materia 
sanitaria, le regioni e Province Autonome 

accendono  appositi capitoli relativi alla spesa 
sanitaria del bilancio gestionale, al fine di 
garantire un’esatta imputazione delle entrate e 
delle uscite relative al finanziamento specifico, 
in coerenza con l’articolo 20 del decreto 
legislativo 23 giugno 2011, n. 118”. 
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Die Landesregierung hat mit Beschluss vom 
26. April 2022, Nr. 285 die Umsetzung und die 
Genehmigung des „Institutionellen 
Entwicklungsvertrags“ (CIS) und des 
„Regionalen Einsatzplans“ (POR) 
beschlossen. 

 La Giunta provinciale con delibera 26 aprile 
2022, n. 285 ha deciso il recepimento e 
l'approvazione del “Contratto Istituzionale di 
Sviluppo” (CIS) e del “Piano Operativo 
Regionale” (POR). 

   
Das Dekret des Gesundheitsministeriums vom 
29. März 2023 hat die Nationale Agentur für 
regionale Gesundheitsdienste (Agenas) als 
Zwischenorganisation für die Durchführung 
der im Nationalen Plan für Wiederaufbau und 

Resilienz (PNRR) Mission 6, Komponente 2.2 
c „Entwicklung von technisch-professionellen, 
digitalen und Managementfähigkeiten des 
Personals des Gesundheitssystems - 
Untermaßnahme: Management-Ausbildung“, 
vorgesehenen Maßnahme benannt. Das 

Gesundheitsministerium ist die 
Zentralverwaltung und das ausführende 
Subjekt der oben erwähnten Maßnahme. 

 Il decreto del Ministero della salute del 29 
marzo 2023 ha individuato Agenzia nazionale 
per i servizi sanitari regionali (Agenas) quale 
organismo intermedio per l’attuazione 
dell’intervento previsto dal Piano Nazionale di 

Ripresa e Resilienza (PNRR) Missione 6, 
Componente 2.2 c “Sviluppo delle 
competenze tecniche-professionali, digitali e 
manageriali del personale del sistema 
sanitario - sub-misura: corso di formazione 
manageriale”. Il Ministero della salute è 

l’amministrazione titolare e soggetto attuatore 
del suindicato intervento. 

   
Das oben erwähnte Dekret sieht vor, dass das 
Gesundheitsministerium, die Generaldirektion 

für Gesundheitsberufe und Humanressourcen 
des Nationalen Gesundheitsdienstes mit 
Agenas in der Eigenschaft als 
Zwischenorganisation eine geeignete 
Kooperationsvereinbarung zur Regelung der 
von Agenas geleisteten Unterstützung für die 

Verwaltungs-, Überwachungs- und 
Berichterstattungstätigkeiten des 
Gesundheitsministeriums und der Regionen 
und Autonomen Provinzen unterzeichnet. Zu 
denselben Zwecken schließt Agenas mit den 
Regionen und den Autonomen Provinzen, 

welche die Begünstigten der Investition sind, 
im Rahmen ihrer institutionellen 
Zuständigkeiten im Bereich der Ausbildung 
von Führungskräften spezifische 
Verpflichtungserklärungen ab. 

 Il decreto suindicato stabilisce che il Ministero 
della Salute, la Direzione Generale delle 

Professioni Sanitarie e delle Risorse Umane 
del Servizio Sanitario Nazionale sottoscrive 
con Agenas, in qualità di organismo 
intermedio, un apposito accordo di 
collaborazione per la disciplina del supporto 
fornito da Agenas alle attività di gestione, 

monitoraggio e rendicontazione del Ministero 
della salute e delle Regioni e Province 
Autonome. Per le medesime finalità Agenas 
stipulerà appositi atti d’obbligo con le Regioni 
e le Province Autonome, soggetti beneficiari 
dell’investimento, nell’ambito delle proprie 

competenze istituzionali in materia di 
formazione manageriale.  

   

Das Landesgesetz vom 9. Juni 1998, Nr. 5, in 
geltender Fassung, betreffend die 
Gesetzesänderungen im Bereich der 
Ausbildung im Gesundheitswesen und andere 
Bestimmungen im sozio-sanitären Bereich 
sieht im Artikel 15/bis die Zuständigkeit der 

Autonomen Provinz Bozen im Bereich der 
Managementausbildung vor 

 La Legge provinciale del 9 giugno 1998, n. 5 e 
successive modifiche, recante le modifiche di 
legge nell’ambito della formazione sanitaria ed 
altre norme in materia sociosanitaria stabilisce 
nell’articolo 15/bis la competenza della 
Provincia Autonoma di Bolzano nell’ambito 

della formazione manageriale. 

   
Mit Beschluss der Landesregierung vom 30. 
Mai 2023, Nr. 457 wurde der Entwurf der 
Verpflichtungserklärung angenommen, 

genehmigt und der Landeshauptmann zur 
Unterzeichnung der Verpflichtungserklärung 
ermächtigt. Am 11. Oktober 2023 wurde die 
Verpflichtungserklärung von beiden Parteien 
unterzeichnet. 

 Con la delibera della Giunta Provinciale del 30 
maggio 2023, n. 457, la bozza dell’atto 
d’obbligo è stata recepita, approvata ed il 

Presidente della Provincia è stato autorizzato 
a firmare l’atto d’obbligo. L’atto d’obbligo è 
stato firmato da entrambe le parti l'11 ottobre 
2023. 
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Das Dekret des Gesundheitsministeriums vom 

29. März 2023 enthält die Tabelle A - 
M6C2l2.2.3 betreffend die Management-
Ausbildung. Diese Tabelle legt die Aufteilung 
der Ressourcen fest. Die Autonome Provinz 
Bozen erhält Euro 172.000,00 für die 
Organisation und Durchführung einer 

Management-Ausbildung für 43 
Führungskräfte und mittlere Führungskräfte 
des Nationalen Gesundheitsdienstes, um zum 
nationalen Target PNRR M6C2-16 
beizutragen, das mit der Investition PNRR, 
Mission 6, Komponente 2.2 c „Entwicklung der 

technisch-professionellen, digitalen und 
Managementfähigkeiten des Personals des 
Gesundheitssystems - Untermaßnahme: 
Management-Ausbildung“ verbunden ist. 
Das Rundschreiben des 
Gesundheitsministeriums „Unità di missione 

PNRR“ vom 25. Oktober 2023 sieht vor, dass 
die Autonome Provinz Bozen PNRR-Gelder 
von insgesamt Euro 172.000,00 für die 
Organisation und Durchführung der Investition 
PNRR, Mission 6, Komponente 2.2 c 
„Entwicklung der technisch-professionellen, 

digitalen und Managementfähigkeiten des 
Personals des Gesundheitssystems - 
Untermaßnahme: Management-Ausbildung“ 
erhält. Dieser Gesamtbetrag beinhaltet auch 
die 4%, somit Euro 6.880,00 die Agenas für 
die Durchführung von technisch-operativen 

Unterstützungsmaßnahmen zugunsten der 
Autonomen Provinz Bozen erhält. Die 
Autonome Provinz Bozen bekommt somit 
Euro 165,120,00 für die Organisation und 
Durchführung der Management-Ausbildung. 

 Il decreto del Ministero della salute del 29 

marzo 2023 contiene la tabella A – 
M6C2l2.2.3 riguardante il corso di formazione 
manageriale. Tale tabella stabilisce il riparto 
delle risorse. Alla Provincia Autonoma di 
Bolzano vengono assegnati euro 172.000,00 
per organizzare ed erogare un corso di 

formazione manageriale rivolto a 43 manager 
e middle manager del Servizio Sanitario 
Nazionale, al fine di concorrere al Target 
nazionale PNRR M6C2-16 associato alla 
misura PNRR, Missione 6, Componente 2.2 c 
“Sviluppo delle competenze tecniche-

professionali, digitali e manageriali del 
personale del sistema sanitario – sub-misura: 
formazione manageriale”. 
 
La circolare dell’Unità di Missione PNRR del 
Ministero della Salute del 25 ottobre 2023 

prevede che la Provincia Autonoma di 
Bolzano riceve fondi PNRR per un totale di 
euro 172.000,00 per l'organizzazione e 
l'attuazione dell'investimento PNRR, Missione 
6, Componente 2.2 c “Sviluppo delle 
competenze tecniche-professionali, digitali e 

manageriali del personale del sistema 
sanitario – sub-misura: formazione 
manageriale”. Questo importo complessivo 
comprende anche il 4%, pari a euro 6.880,00, 
che Agenas riceverà per l'attuazione di misure 
di supporto tecnico-operativo a favore della 

Provincia Autonoma di Bolzano. La Provincia 
Autonoma di Bolzano riceverà quindi euro 
165.120,00 per l'organizzazione e la 
realizzazione della formazione manageriale. 

   

Das Ziel der Managementausbildung ist es, 
den Erwerb von Management- und digitalen 
Kompetenzen und Fähigkeiten für Fachkräfte 
im Gesundheitswesen zu ermöglichen, um sie 
darauf vorzubereiten, aktuelle und zukünftige 
Herausforderungen in einer integrierten, 

nachhaltigen, innovativen, flexiblen und 
ergebnisorientierten Perspektive zu 
bewältigen. 

 La formazione manageriale ha l’obbiettivo di 
attivare un percorso di acquisizione di 
competenze e abilità di management e digitali 
per professionisti sanitari del Servizio 
Sanitario Nazionale, al fine di prepararli a 
fronteggiare le sfide attuali e future in una 

prospettiva integrata, sostenibile, innovativa, 
flessibile e orientata al risultato. 

   
Die Freie Universität Bozen besitzt seit 23. 
August 2023 die provisorische Akkreditierung 

als CME-Provider. Diese wurde ihr von der 
Landeskommission für die ständige 
Weiterbildung CME erteilt (PROT p_bz 
28.08.2023 687271 des Amtes für Personal, 
Bildung und Beiträge im Gesundheitswesen). 

 La Libera Università di Bolzano è stata 
accreditata provvisoriamente come provider 

ECM dal 23 agosto 2023. Tale riconoscimento 
è stato concesso dalla Commissione 
provinciale per la formazione continua ECM 
(PROT p_bz 28.08.2023 687271 dell'Ufficio 
Personale, formazione e contributi in ambito 
sanitario). 
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Mit Beschluss der Landesregierung vom 26. 

September 2023, Nr. 813 wurde die Freie 
Universität Bozen als 
Ausbildungseinrichtung/Provider für die 
Organisation und Durchführung der 
Management-Ausbildung, gemäß PNRR, 
Mission 6, Komponente 2.2 c „Entwicklung 

von technisch-professionellen, digitalen und 
Managementfähigkeiten des Personals des 
Gesundheitssystems" - Untermaßnahme: 
Management-Ausbildung", bestimmt und 
beauftragt. 

 Con la delibera della Giunta Provinciale del 26 

settembre 2023, n. 813, la Libera Università di 
Bolzano è stata individuata ed incaricata come 
ente di formazione/provider per 
l'organizzazione e l'erogazione della 
formazione manageriale, secondo il PNRR, 
Missione 6, Componente 2.2 c “Sviluppo delle 

competenze tecniche-professionali, digitali e 
manageriali del personale del sistema 
sanitario - sub-misura: corso di formazione 
manageriale”. 

   

Mit demselben Beschluss Nr. 813/2023 wurde 
der Landesrat für Gesundheit zum Abschluss 
der entsprechenden Vereinbarung mit der 
Freien Universität Bozen und aller 
nachfolgenden notwendigen Akte ermächtigt. 

 Con la medesima delibera n. 813/2023 
l’Assessore alla Salute è stato autorizzato alla 
stipula della convenzione con la Libera 
Università di Bolzano e di tutti gli atti necessari 
e conseguenti. 

   

Mit Dekret des Landeshauptmanns vom 26. 
Jänner 2024, Nr. 855 wurde die Vereinbarung 
zwischen der Autonomen Provinz Bozen und 
der Freien Universität Bozen genehmigt. Die 
Vereinbarung wurde gemeinsam mit den 
Vertretern und Vertreterinnen des Amtes für 

Personal, Bildung und Beiträge im 
Gesundheitswesen, der Freien Universität 
Bozen und des Südtiroler Sanitätsbetriebes 
erarbeitet. Mit dieser Vereinbarung wurde die 
Universität Bozen mit der Durchführung von 
Bildungsmaßnahmen für 43 Führungskräfte 

und mittlere Führungskräfte im 
Gesundheitsbereich gemäß PNRR betraut, 
um das mit der Europäischen Union 
vereinbarte Ziel zu erreichen. Artikel 6 regelt 
detailliert die Pflichten beider 
Vertragsparteien. So verpflichtete sich die 

Universität bis zum 30. Juni 2026 zwei 
Managementlehrgänge durchzuführen. Jeder 
Lehrgang umfasste insgesamt 200 Stunden. 
Die Vereinbarung trat am 31. Jänner 2024 in 
Kraft und endet mit 31. Dezember 2026. 

 Con decreto del Presidente della Provincia del 
26 gennaio 2024, n. 855 è stata approvata la 
convenzione tra la Provincia Autonoma di 
Bolzano e la Libera Università di Bolzano. La 
convenzione è stata redatta insieme ai/alle 
rappresentanti dell'Ufficio Personale, 

formazione e contributi in ambito sanitario, 
della Libera Università di Bolzano e 
dell'Azienda Sanitaria dell'Alto Adige. Tale 
convenzione affida all'Università di Bolzano la 
realizzazione di attività formative per 43 
manager e middle manager in conformità al 

PNRR al fine di raggiungere l'obiettivo 
concordato con l'Unione Europea. L'articolo 6 
disciplina nel dettaglio gli obblighi di entrambe 
le parti contraenti. L'Università si impegnava a 
eseguire due corsi di management entro il 30 
giugno 2026. Ogni corso prevedeva un totale 

di 200 ore. La convenzione è entrata in vigore 
il 31 gennaio 2024 e termina il 31 dicembre 
2026. 
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Mit Dekret der Abteilungsdirektorin vom 3. 

August 2023, Nr. 13659 wurde die 
Wettbewerbsausschreibung für die 
Management-Ausbildung für Führungskräfte 
und mittlere Führungskräfte des Nationalen 
Gesundheitswesens gemäß PNRR, Mission 6, 
Komponente 2.2 c „Entwicklung von 

technisch-professionellen, digitalen und 
Managementfähigkeiten des Personals des 
Gesundheitssystems - Untermaßnahme: 
Management-Ausbildung“ genehmigt und die 
Fachkommission des Landes zur Auswahl der 
Teilnehmer und der Teilnehmerinnen ernannt. 

Die Fachkommission hat am 6. September 
2023 die eingegangenen Ansuchen um 
Teilnahme bearbeitet und hat die 43 
Teilnehmenden ausgewählt, nämlich 22 für 
den 1. Kurs und 21 für den 2. Kurs. Zusätzlich 
hat die Kommission 13 Reservisten und 

Reservistinnen ausgewählt (7 für den 1. Kurs 
und 6 für den 2. Kurs). 

 Con il decreto della Direttrice di Ripartizione 

del 3 agosto 2023, n. 13659 è stato approvato 
il bando di concorso per la formazione 
manageriale per manager e middle manager 
del Servizio Sanitario Nazionale ai sensi del 
PNRR, Missione 6, Componente 2.2 c 
“Sviluppo delle competenze tecniche- 

professionali, digitali e manageriali del 
personale del sistema sanitario - sub-misura: 
corso di formazione manageriale” ed è stata 
nominata la Commissione tecnico-scientifica 
provinciale per la selezione dei partecipanti 
alla formazione manageriale. Il 6 settembre 

2023 la Commissione tecnico-scientifica ha 
esaminato le domande di partecipazione 
ricevute e ha selezionato i 43 partecipanti, 
ossia 22 per il 1° corso e 21 per il 2° corso. La 
Commissione ha inoltre selezionato 13 
riservisti (7 per il 1° corso e 6 per il 2° corso).  

   
Bedauerlicherweise haben insgesamt 20 
Personen mitgeteilt, dass sie aufgrund 
verschiedenster Gründe wie familiäre 

Probleme, Krankheit, Arbeitsplatzwechsel die 
Ausbildung nicht machen können. 
Dies bedeutete, dass somit sechs 
Teilnehmende fehlten, damit die Autonome 
Provinz Bozen ihre Verpflichtung, nämlich 43 
Führungskräfte und mittlere Führungskräfte 

des Gesundheitsbereichs in Management 
ausbilden konnte. Deshalb war es notwendig, 
eine neue Ausschreibung zur Besetzung der 
restlichen sechs Ausbildungsplätze zu 
machen und eine angemessene 
Reservistenliste zu erstellen. 

 Purtroppo, in totale 20 persone hanno 
dichiarato di non poter fare la formazione per 
vari motivi, come problemi familiari, malattia, 

cambio di lavoro. 
 
Mancavano quindi sei partecipanti perché la 
Provincia Autonoma di Bolzano potesse 
adempiere all'obbligo di formare 43 manager e 
middle manager dell’ambito sanitario in 

management. Era quindi necessario emanare 
un nuovo bando per coprire i sei posti di 
formazione rimanenti e redigere un apposito 
elenco di riserva. 

   
Mit Dekret der Abteilungsdirektorin vom 15. 
Oktober 2024, Nr. 17634 wurde die 
Wettbewerbsausschreibung für die Besetzung 
von sechs Ausbildungsplätze des Lehrgangs 
in Management für Führungskräfte und 

mittlere Führungskräfte des Nationalen 
Gesundheitswesens gemäß PNRR, Mission 6, 
Komponente 2.2 c „Entwicklung von 
technisch-professionellen, digitalen und 
Managementfähigkeiten des Personals des 
Gesundheitssystems - Untermaßnahme: 

Management-Ausbildung“ genehmigt und die 
Fachkommission ernannt. Die 
Fachkommission des Landes zur Auswahl der 
Teilnehmenden der Management-Ausbildung 
hat am 15. November 2024 die neun 
eingegangenen Ansuchen um Teilnahme 

bearbeitet und hat die sechs Teilnehmenden 
und die drei Reservisten und Reservistinnen 
ausgewählt. 

 Con il decreto della Direttrice della 
Ripartizione del 15 ottobre, n. 17634 è stato 
approvato il bando di concorso per la 
copertura di sei posti nel corso di formazione 
manageriale per manager e middle manager 

del Servizio Sanitario Nazionale ai sensi del 
PNRR, Missione 6, Componente 2.2 c 
“Sviluppo delle competenze tecniche-
professionali, digitali e manageriali del 
personale del sistema sanitario - sub-misura: 
corso di formazione manageriale” ed è stata 

nominata la Commissione tecnico-scientifica. 
Il 15 novembre 2024 la Commissione tecnico-
scientifica per la selezione dei partecipanti del 
corso di formazione manageriale ha 
esaminato le nove domande di partecipazione 
ricevute e ha selezionato i sei partecipanti e i 

tre riservisti. 
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Innerhalb von zwei Wochen haben dann fünf 

Personen dem Amt für Personal, Bildung und 
Beiträge im Gesundheitswesen mitgeteilt, 
dass sie die Managementausbildung 2025 
nicht besuchen können. Deshalb war es 
notwendig, eine neue Ausschreibung zur 
Besetzung der restlichen fünf 

Ausbildungsplätze zu machen und eine 
angemessene Reservistenliste zu erstellen. 

 Nel giro di due settimane, cinque persone 

hanno comunicato all’Ufficio Personale, 
formazione e contributi in ambito sanitario che 
non avrebbero potuto frequentare la 
formazione manageriale 2025. Era quindi 
necessario emanare un nuovo bando per 
coprire i cinque posti di formazione rimanenti e 

redigere un apposito elenco di riserva. 

   
Mit Dekret der Abteilungsdirektorin vom 8. 
Jänner 2025, Nr. 177 wurde die 
Wettbewerbsausschreibung für die Besetzung 

von fünf Ausbildungsplätze der Management-
Ausbildung für Führungskräfte und mittlere 
Führungskräfte des Nationalen 
Gesundheitswesens gemäß PNRR, Mission 6, 
Komponente 2.2 c „Entwicklung von 
technisch-professionellen, digitalen und 

Managementfähigkeiten des Personals des 
Gesundheitssystems - Untermaßnahme: 
Management-Ausbildung“ genehmigt und die 
Fachkommission ernannt. Die 
Fachkommission des Landes zur Auswahl der 
Teilnehmenden des Managementkurses hat 

am 18. November 2025 die eingegangenen 
Ansuchen um Teilnahme bearbeitet und hat 
die notwendigen Teilnehmenden und die 
Reservisten und Reservistinnen ausgewählt. 

 Con il decreto della Direttrice della 
Ripartizione del 8 gennaio 2025, n. 177 è stato 
approvato il bando di concorso per la 

copertura di cinque posti di formazione nel 
corso di formazione manageriale per manager 
e middle manager del Servizio Sanitario 
Nazionale ai sensi del PNRR, Missione 6, 
Componente 2.2 c “Sviluppo delle 
competenze tecniche-professionali, digitali e 

manageriali del personale del sistema 
sanitario - sub-misura: corso di formazione 
manageriale” ed è stata nominata la 
Commissione tecnico-scientifica. Il 18 
novembre 2025 la Commissione tecnico-
scientifica per la selezione dei partecipanti del 

corso di formazione manageriale ha 
esaminato le domande di partecipazione 
ricevute e ha selezionato i necessari 
partecipanti e i riservisti. 
 

   

Die Genehmigung und Einschreibung der 
Teilnehmenden in die Managementkurse 
erfolgte mit den Dekreten der Amtsdirektorin 
vom 29. Dezember 2023, Nr. 24647, vom 12. 
Dezember 2025, Nr. 22785, vom 4. Februar 
2025, Nr. 1836 und vom 13. Februar 2026, Nr. 

2278. 
Am 8. Februar 2025 haben 15 Teilnehmende 
den ersten Managementkurs erfolgreich 
abgeschlossen. Am 10. Jänner 2026 haben 28 
Teilnehmende den zweiten Managementkurs 
erfolgreich beendet. Damit hat die Autonome 

Provinz Bozen ihre Verpflichtung, nämlich 43 
Führungskräfte und mittlere Führungskräfte 
des Gesundheitsbereichs gemäß PNRR, 
Mission 6, Komponente 2.2 c „Entwicklung 
von technisch-professionellen, digitalen und 
Managementfähigkeiten des Personals des 

Gesundheitssystems - Untermaßnahme: 
Management-Ausbildung“ auszubilden, erfüllt. 

 Con decreti della Direttrice dell'Ufficio del 29 
dicembre 2023, n. 24647, del 12 dicembre 
2025, n. 22785, del 4 febbraio 2025, n. 1836 e 
del 13 febbraio 2026, n. 2278 è stata 
concessa l'approvazione e l'iscrizione dei 
partecipanti ai corsi di management. 

 
L'8 febbraio 2025, 15 partecipanti hanno 
completato con successo il primo corso di 
management. Il 10 gennaio 2026 i restanti 28 
partecipanti hanno completato con successo il 
secondo corso di management. La Provincia 

Autonoma di Bolzano ha così adempiuto al 
proprio impegno di formare 43 manager e 
middle manager dell’ambito sanitario, in 
conformità con il PNRR, Missione 6, 
Componente 2.2 c “Sviluppo delle 
competenze tecnico-professionali, digitali e 

manageriali del personale del sistema 
sanitario - sub-misura: Formazione 
manageriale”. 
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Der Anhang 1, der wesentliche und 

integrierende Bestandteil dieses Beschlusses 
ist, enthält die detaillierte Liste der 43 
Führungskräfte und mittlere Führungskräfte, 
welche die Management-Ausbildung 
erfolgreich abgeschlossen haben. Sie wurde 
von der Freien Universität Bozen mit Protokoll 

vom 10 März 2026, Nr. 251492 dem Amt für 
Personal, Bildung und Beiträge im 
Gesundheitswesen übermittelt. Die Liste 
enthält auch die Angaben zu den Diplomen, 
die den Teilnehmenden am 8. Februar 2025 
und am 10. Jänner 2026 ausgestellt wurden. 

 L’allegato 1, che costituisce parte essenziale 

ed integrante della presente delibera, contiene 
l’elenco dettagliato dei 43 manager e middle 
manager che hanno completato con successo 
la formazione manageriale. Esso è stato 
trasmesso dalla Libera Università di Bolzano 
con protocollo del 10 marzo 2026, n. 251492 

all'Ufficio Personale, formazione e contributi in 
ambito sanitario. L’elenco contiene anche i 
dati relativi ai diplomi rilasciati ai partecipanti 
l'8 febbraio 2025 e il 10 gennaio 2026. 
 

   
Mit diesem Beschluss der Landesregierung 
wird, in Übereinstimmung mit den Agenas-
Leitlinien, die Erreichung des Targets PNRR, 
M6C2-16 der Investition PNRR, Mission 6, 
Komponente 2.2 c „Entwicklung von 

technisch-professionellen, digitalen und 
Managementfähigkeiten des Personals des 
Gesundheitssystems - Untermaßnahme: 
Management-Ausbildung“ zur Kenntnis 
genommen. 

 Con questa delibera della Giunta Provinciale, 
in conformità con le linee guida Agenas, viene 
preso atto del raggiungimento del target 
PNRR, M6C2-16 della misura PNRR, 
Missione 6, Componente 2.2 c “Sviluppo delle 

competenze tecnico-professionali, digitali e 
manageriali del personale del sistema 
sanitario - sub-misura: Formazione 
manageriale”. 

   

Der gegenständliche Beschluss bringt keine 
Mehrausgabe zu Lasten des 
Verwaltungshaushalts der Provinz mit sich. 

 La presente delibera non comporta spese 
maggiori a carico del bilancio finanziario 
gestionale della Provincia. 

   
Das formelle positive Gutachten der Task 
Force PNRR Prot. 221263 vom 3. März 2026, 

Nr. 114 wurde erlassen. 

 Il parere formale positivo da parte della Task 
force PNRR, prot. 221263 del 3 marzo 2026, 

n. 114 è stato rilasciato. 
   
Der CUP-Kodex lautet: B54D23002450006.  Il codice CUP è il seguente: 

B54D23002450006. 
   
   

beschließt  delibera 
   
   
   

einstimmig in gesetzmäßiger Weise:  a voti unanimi legalmente espressi: 
   

   
   
1. zur Kenntnis zu nehmen, dass die Anlage 

1, die wesentliche und integrierende 
Bestandteil dieses Beschlusses bildet, die 
detaillierte Liste der 43 Führungskräfte und 

mittlere Führungskräfte des 
Gesundheitsbereichs, welche die 
Management-Ausbildung erfolgreich 
abgeschlossen haben, enthält, 

 1. di prendere atto che, l'allegato 1, che 
costituisce parte essenziale ed integrante 
della presente delibera, contiene l’elenco 
dettagliato dei 43 manager e middle 

manager dell’ambito sanitario che hanno 
completato con successo la formazione 
manageriale; 
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2. zur Kenntnis zu nehmen, dass das Target 

PNRR M6C2-16, nämlich 43 
Führungskräfte und mittlere Führungskräfte 
des Gesundheitsbereichs gemäß PNRR, 
Mission 6, Komponente 2.2 c „Entwicklung 
von technisch-professionellen, digitalen 
und Managementfähigkeiten des Personals 

des Gesundheitssystems - 
Untermaßnahme: Management-
Ausbildung“ auszubilden, erreicht wurde, 

 

 2. di prendere atto che, il Target PNRR 

M6C2-16 di formare 43 manager e middle 
manager dell’ambito sanitario, ai sensi del 
PNRR, Missione 6, Componente 2.2 c 
“Sviluppo delle competenze tecnico-
professionali, digitali e manageriali del 
personale del sistema sanitario - sub-

misura: Formazione manageriale”, è stato 
raggiunto; 

3. Der Restbetrag in Höhe von 82.560,00 
Euro wird auf dem Ausgabenkapitel 

U04041.0655 zweckgebunden und im 
Einnahmenkapitel E02101.4220 des 
Verwaltungshaushalts 2026–2028 für das 
Haushaltsjahr 2026 durch eine spätere 
Maßnahme verbucht, 

 3. L’importo restante di euro 82.560,00 verrà 
impegnato sul capitolo di spesa 

U04041.0655 ed accertato sul capitolo di 
entrata E02101.4220 del bilancio 
finanziario gestionale 2026-2028, esercizio 
2026 con provvedimento successivo; 

   

4. Der gegenständliche Beschluss wird auf 
der eigens für den PNRR eingerichteten 
Sektion der institutionellen Homepage der 
Provinz veröffentlicht. 

 4. La presente deliberazione verrà pubblicata 
sulla sezione appositamente istituita per il 
PNRR sul sito istituzionale della Provincia. 

   
   

 
DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 

   
   
   
   

   
DER GENERALSEKRETÄR DER L.R.  IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 
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Codex Teilnehmer- Datum Beginn Datum Ende Protokollnummer des

. Nachname Vorname Berufsbild Derzeitige Aufrag Region/Aut. Prov. Arbeitssitz .. . . .. Formeller EinschreibungsaktTeilnehmerin Bildungstatigkeit BildungstatigkeK Abschlusszertifikats

DIREKTOR KOMPLEXE . Dekret der Amtsdirektorin 24647 -
0410_016 Chirurg STRUKTUR Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 2023 4598/26

0410 020 Arzt HOHE Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 Dekret der Amtsdirektorin 4372/26
SPEZIALISIERUNG 1836-2025

Dekret der AmtsdirektorinDIREKTOR EINFACHE Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 4373/26
0410_017 lngegneu' STRUKTUR 1836-2025

Dekret der AmtsdirektorinDIRE KTORIN Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 4374/26
0410_034 Ärztin KOMPLEXE STRUKTUR 1836-2025

Dekret der Amtsdirektorin 24647 -DIREKTORIN EINFACHE Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 4609/26
0410_021 Pflegedienstleiterin STRUKTUR 2023

LEITER
Dekret der Amtsdirektorin

0410_004 Verwaltungsinspektor ORGANISATIONSPOSI11 Autonome Provinz Bozen Sudtiroler Sanitatsbetneb 14.02.2025 10.01.2026 4375/26

ON 1836-2025

DIREKTORIN EINFACHE Autonome Provinz Bozen Sùdtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 Dekret der Amtsdirektorin 24647 - 4611/26
0410_022 Hygienearztm STRUKTU R 2023

Dekret der AmtsdirektorinDIREKTOR EINFACHE Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 4376/26
0410_030 Arzt STRUKTUR 1836-2025

DIREKTORIN EINFACHE Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 Dekret der Amtsdirektorin 24647 - 4377/26
0410_039 Ärztin STRUKTU R 2023

DIRE KTORIN . . . . . Dekret der Amtsdirektorin 24647 -
0410 028 Ärztin KOMPLEXE STRUKTUR Autonome Provinz Bozen Sudtiroler Sanitàtsbetneb 14.02.2025 10.01.2026 4379/26

2023

HOHE Autonome Provinz Bozen Sùdtiroler Sanitàtsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 Dekret der Amtsdirektorin 24647 - 4612/26
0410_006 Ärztin SPEZlALISIERUNG 2023

. Dekret der Amtsdirektorin 24647 -
DIRE KTORIN Autonome Provinz Bozen Sùdtiroler Sanitàtsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 4380/26

0410_003 Ärztin KOMPLEXE STRUKTUR 2023

. Dekret der Amtsdirektorin
DIREKTORIN EINFACHE Autonome Provinz Bozen Sùdtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 4382/26

0410_041 Ärztin STRUKTUR 1836-2025

DIREKTORIN EINFACHE Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 Dekret der Amtsdirektorin 24647 - 4383/26
0410_026 Psychologin STRUKTUR 2023

. Dekret der Amtsdirektorin
DIREKTORIN EINFACHE Autonome Provinz Bozen Sùdtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 4384/26

0410_042 Ärztin STRUKTUR 1836-2025

0410 015 Krankenpfleger KOORDINATOR Autonome Provinz Bozen Sudtiroler Samtatsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 Dekret der Amtsdirektorin 24647 - 4385/26
2023

DIRE KTORIN . Dekret der Amtsdirektorin 24647 -
0410 010 Internistin KOMPLEXE STRUKTUR Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 4613/26

2023

Verwaltungsinspektori DIRE KTORIN EINFACHE . Dekret der Amtsdirektorin 24647 -
0410 OIl Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 2023 ergänzt mit Dektret der 4615/26

n STRUKTUR Amtsdirektorin 2278/2026

LEITER
0410 037 Sanitätsassistent ORGANISATK)NSPOSlTl Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 Dekret der Amtsdirektorin 24647 -

ON 2023 4386/26

0410 032 Direktor einer DIREKTOR KOMPLEXE Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 Dekret der Amtsdirektorin 24647 - 4616/26
komplexen Struktur STRUKTUR 2023

. Dekret der Amtsdirektorin 24647 -0410_019 Krankenpfleger KOORDINATOR Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 2023 4387/26

0410 044 Verwaltungsinspektori KOORDINATORIN Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 Dekret der Amtsdirektorin 4388/26
n 1836-2025

DIRE KTORIN Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 Dekret der Amtsdirektorin 4389/26
0410_038 Ärztin KOMPLEXE STRUKTUR 1836-2025

LEITERIN Dekret der Amtsdirektorin 24647 -

0410_012 Krankenpflegerin ORGAN lSATK)NSPOSITI Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 2023 ergänzt mit Dektret der 4617/26
ON Amtsdirektorin 22785/2025
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LEITER

0410_035 Krankenpfleger ORGANSATlONSPOSlTl Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitàtsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 Dekret der Amtsdirektorin 24647 -

ON 2023 4390/26

HOHE Autonome Provinz Bozen Sùdtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 Dekret der Amtsdirektorin 4392/26
0410_014 Ärztin SPEZIALISIERUNG 1836-2025

DIREKTOR KOMPLEXE . Dekret der Amtsdirektorin 24647 -
0410_001 Arzt STRUKTU R Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 2023 4618/26

DIRE KTORI N Dekret der Amtsdirektorin
0410_043 Biologin KOMPLEXE STRUKTUR Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 1836-2025 4393/26

Dekret der Amtsdirektorin 24647 -
HOHE Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 2023 ergänzt mit Dektret der 4619/26

0410_013 Ärztin SPEZIALISIERUNG Amtsdirektorin 22785/2025

DIRE KTORIN . Dekret der Amtsdirektorin 24647 -
0410_008 Ärztin KOMPLEXE STRUKTUR Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 2023 4620/26

. Dekret der Amtsdirektorin 24647 -0410_005 Krankenpflegerin KOORDINATORIN Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 2023 4621/26

0410 036 Arzt DIREKTOR EIN FACHE Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 Dekret der Amtsdirektorin 4394/26
STRUKTUR 1836-2025

. Dekret der Amtsdirektorin 24647 -0410_002 Krankenpfleger KOORDINATOR Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 2023 4622/26

0410 027 Krankenpflegerin KOORDINATORIN Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 Dekret der Amtsdirektorin 24647 - 4395/26
2023

Dekret der AmtsdirektorinDIREKTOR EINFACHE Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 4396/26
0410_024 Arzt STRUKTUR 1836-2025

0410 007 Therapeut KOORDINATOR Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 Dekret der Amtsdirektorin 4397/26
1836-2025

Verwaltungsinspektori DIRE KTORIN EINFACHE . Dekret der Amtsdirektorin 24647 -
0410 025 Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 4398/26

n STRUKTUR 2023

DIREKTORIN EINFACHE Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 Dekret der Amtsdirektorin 24647 - 4623/26
0410_009 Psychologin STRUKTUR 2023

Dekret der Amtsdirektorin 24647 -
0410_031 Krankenpflegerin KOORDINATORIN Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 2023 4399/26

DIRE KTORIN Dekret der Amtsdirektorin 24647 -
0410_029 Ärztin KOMPLEXE STRUKTUR Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 2023 4400/26

DIREKTOR EINFACHE . Dekret der Amtsdirektorin 24647 -
0410_018 lngegneur STRUKTUR Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 05.04.2024 08.02.2025 2023 4624/26

HOHE Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 Dekret der Amtsdirektorin 4401/26
0410_040 Psychologin SPEZIALISIERUNG 1836-2025

. Dekret der Amtsdirektorin 4402/260410_023 Krankenpfleger KOORDINATOR Autonome Provinz Bozen Südtiroler Sanitätsbetrieb 14.02.2025 10.01.2026 1836-2025
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Data inizio attività Datatine attività
Codice partecipante Cognome Nome Ruolo professionale Incarico ricoperto Regione/P.A. Sede lavorativa Atto formale di iscrizione Estremi certificazione finale

formativa formativa

Azienda Sanitari' 05.04.2024 08.02.2025 Decreto della Direttrice d'Ufficio 4598/26
0410_016 Medico chirurgo DIRET. SC Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -202 3

. INC. PROF. DI ELEVATA Azienda Sanitaria 14.02.2025 10.01.2026 D"'reto della Direttrice d'Ufficio 4372/260410_020 Dlrlgente medico SPEC Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025

zien a ani ari Decreto della Direttrice d'UfficioA ' d S 't " 14.02.2025 10.01.2026 4373/26
0410_017 Ingegnere RESP. UDS Prov|ncla Autonoma dl Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025

. . . . . Azienda Sanitari' 14.02.2025 10.01.2026 D"'reto della Direttrice d'Ufficio 4374/260410_034 Dirigente medico DIRET. SC Provinaa Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025

' ' Azienda Sanitaria Decreto della Direttrice d'Ufficio
0410 021 Infermiera dirigent" RESP. UDS Provincia Autonoma di Bolzano 05.04.2024 08.02.2025 4609/26

tecnico assistenziale dell'Alto Adige 24647 -2023

Azienda Sanitaria 14.02.2025 10.01.2026 Decreto della Direttrice d'Ufficio
0410_004 Ispettore a mmmistrativo INC. DI POSIZIONE Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025 4375/26

zien a ani ari Decreto della Direttrice d'UfficioA ' d S 't " 05.04.2024 08.02.2025 4611/26
0410_022 Medico igienista RESP. UDS Provmcia Autonoma dl Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023

Azienda Sanitari' 14.02.2025 10.01.2026 D"'reto della Direttrice d'Ufficio 4376/26
0410_030 Dirigente medico RESP. UDS Provincia Autonoma di Bolzano d,ll'Alto Adige 1836-2025

Azienda Sanitaria 14.02.2025 10.01.2026 Decreto della Direttrice d'Ufficio
0410_039 Medico RESP. UDS Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -202 3 4377/26

Azienda Sanitaria 14.02.2025 10.01.2026 Decreto della Direttrice d'Ufficio
0410_028 Medico DIRET. SC Provincia Autonoma di Bolzano d,ll'Alto Adige 24647 -202 3 4379/26

zien a ani ari Decreto della Direttrice d'UfficioINC. PROF. DI ELEVATA A ' d S 't " 05.04.2024 08.02.2025 4612/26
0410_006 Dlrlgente medico SPEC Provmcia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023

Dirigente medico anestesia . . Azienda Sanitaria Decreto della Direttrice d'Ufficio
0410 003 . . . DIRET. SC Prov|ncla Autonoma di Bolzano . 14.02.2025 10.01.2026 4380/26

e riammaaone dell'Alto Adige 24647 -2023

. Azienda Sanitari' 14.02.2025 10.01.2026 D"'reto della Direttrice d'Ufficio0410_041 Dirigente medico RESP. UDS Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025 4382/26

. . Azienda Sanitaria 14.02.2025 10.01.2026 Decreto della Direttrice d'Ufficio0410_026 Ps|co|oga/Pslcotera peuta RESP. UDS Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -202 3 4383/26

. . . zien a ani ari Decreto della Direttrice d'Ufficio
A ' d S 't " 14.02.2025 10.01.2026 4384/26

0410_042 Dirigente medico RESP. UDS Provmcia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025

Azienda Sanitari' 14.02.2025 10.01.2026 D"'reto della Direttrice d'Ufficio 4385/26
0410_015 Infermiere INC. DI COORD Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023

Azienda Sanitaria Decreto della Direttrice d'Ufficio
0410 010 Medico (Internista " DIRET. SC Provincia Autonoma di Bolzano . 05.04.2024 08.02.2025 4613/26

Cadriologia) dell'Alto Adige 24647 -2023

Decreto della Direttrice d'Ufficio

, , . . Azienda Sanitari' 05.04.2024 08.02.2025 24647 -2023 integrato con 4615/260410_011 Ispettrice amministrativa RESP. UDS Prov|nc|a Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige decreto della Direttrice d'Ufficio

2278/2026
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. . . . . zien a ni ri Decreto della Direttrice d'Ufficio
A " d Sa "ta " 14.02.2025 10.01.2026 4386/26

0410_037 Assistente sa nitario INC. DI FUNZ.ORG Provmcia Autonoma dl Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023

ire re is ru ur Azienda Sanitaria Decreto della Direttrice d'Ufficio0410 032 D' tto d' t tt a DIRET. SC Provincia Autonoma di Bolzano 05.04.2024 08.02.2025 4616/26
complessa dell'Alto Adige 24647 -2023

. Azienda Sanitaria 14.02.2025 10.01.2026 Decreto della Direttrice d'Ufficio0410_019 Infermiere INC. DI COORD Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023 4387/26

, . . zien a ni ri Decreto della Direttrice d'Ufficio
A " d Sa "ta " 14.02.2025 10.01.2026 4388/26

0410_044 Ispettrice animi nistrativa INC. DI COORD Prcmncia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025

Azienda Sanitaria 14.02.2025 10.01.2026 Decreto della Direttrice d'Ufficio 4389/26
0410_038 Dirigente medico DIRET. OS Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025

Decreto della Direttrice d'Ufficio

. . . . Azienda Sanitaria 05.04.2024 08.02.2025 24647 -2023 integrato con 4617/260410_012 Infermiera INC. DI FUNZ.ORG Prcmncia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige Decreto della Direttrice d'Ufficio

22785/2025

. Azienda Sanitaria 14.02.2025 10.01.2026 D"'reto della Direttrice d'Ufficio0410_035 Infermiere INC. DI FUNZ.ORG Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023 4390/26

' " Decreto della Direttrice d'UfficioINC. PROF. DI ELEVATA Azienda Sanità ri' 14.02.2025 10.01.2026 4392/26
0410_014 Dirigente medico SPEC Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025

Azienda Sanitari' 05.04.2024 08.02.2025 D""eto della Direttrice d'Ufficio 4618/26
0410_001 Dirigente medico DIRET. OS Prcmncia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023

Azienda Sanitaria 14.02.2025 10.01.2026 Decreto della Direttrice d'Ufficio
0410_043 Biologa DIRET. SC Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025 4393/26

Decreto della Direttrice d'Ufficio

Azienda Sanitaria 05.04.2024 08.02.2025 24647 -2023 integrato con 4619/26
0410_013 Dlrlgente medico INC. DI FUNZ.PROF Prcmncia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige Decreto della Direttrice d'Ufficio

22785/2025

Azienda Sanitaria Decreto della Direttrice d'Ufficio

. e . ni . " " " . 05.04.2024 08.02.2025 4620/26
0410 008 Drmd u v DIRET. SC Provmcia Autonoma dl Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023

. . . . Azienda Sanitari' 05.04.2024 08.02.2025 Decreto della Direttrice d'Ufficio 4621/260410_005 Infermiera INC. DI COORD Prcmncia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023

Azienda Sanitaria 14.02.2025 10.01.2026 Decreto della Direttrice d'Ufficio
0410_036 Dlrlgente medico RESP. UDS Provincia Autonoma di Bolzano d,ll'Alto Adige 1836-2025 4394/26

Azienda Sanitaria Decreto della Direttrice d'Ufficio
" " " " . 05.04.2024 08.02.2025 4622/260410_002 Infermiere INC. DI COORD Prcmncia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023

Azienda Sanitaria Decreto della Direttrice d'Ufficio
" " " " . 14.02.2025 10.01.2026 4395/260410_027 Infermiere INC. DI COORD Provmcia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023

, . . . . Azienda Sanitari' 14.02.2025 10.01.2026 D"'reto della Direttrice d'Ufficio 4396/260410_024 Dirigente medico RESP. UDS Prov|nc|a Autonoma dl Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025

Azienda Sanitaria 14.02.2025 10.01.2026 Decreto della Direttrice d'Ufficio 4397/26
0410_007 TSRM INC. DI COORD Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025

' Decreto della Direttrice d'Ufficio
Ispettore a mministrativo Azienda Sanità ria 14.02.2025 10.01.2026 4398/26

0410_025 con incarico di direttore RESP. UDS Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023
d'ufficio

zien ni aria Decreto della Direttrice d'UfficioA ' da Sa 't ' 05.04.2024 08.02.2025 4623/26
0410_009 Psicologo clinico RESP. UDS Provmcia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023
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, . . . zien a ni ri Decreto della Direttrice d'Ufficio
A " d Sa "ta " 14.02.2025 10.01.2026 4399/26

0410_031 Infermiera INC. DI COORD Provmcia Autonoma dl Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023

, Azienda Sanitaria 14.02.2025 10.01.2026 Decreto della Direttrice d'Ufficio0410_029 Medico chirurgo DIRET. OS Provincia Autonoma di Bolzano d,ll'Alto Adige 24647 -2023 4400/26

Azienda Sanitaria 05.04.2024 08.02.2025 D"'reto della Direttrice d'Ufficio
0410_018 Ingegnere RESP. UDS Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 24647 -2023 4624/26

zien a ni ri Decreto della Direttrice d'UfficioINC. PROF. DI A " d Sa "ta " 14.02.2025 10.01.2026 4401/26
0410_040 Psicologa ALTISSIMA SPEC Prcmncia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025

Azienda Sanitaria 14.02.2025 10.01.2026 Decreto della Direttrice d'Ufficio 4402/26
0410_023 Infermiere INC. DI COORD Provincia Autonoma di Bolzano dell'Alto Adige 1836-2025
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93 und
L.G. 6/22 über die fachliche, verwaltungsmäßige

und buchhalterische Verantwortung

 Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93  
e della L.P. 6/22 sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

      
    
      

      
  

    
    

  
      

  
    
    

 

Laufendes Haushaltsjahr 

 

Esercizio corrente 

  

      

   

      

 
 

zweckgebunden  impegnato 
 

     

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

     
 

auf Kapitel  sul capitolo 
 

 

      

   

      

 
 

Vorgang  operazione 
 

     
 

             

 

  

   

                    

 

  

  

 
        

 

 
        

 

    
     
      
    
     Diese Abschrift

entspricht dem Original
 Per copia 

conforme all'originale 
 

     

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

    
    

     

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

Dieser Beschluss sieht keine
Feststellung von Einnahmen vor/ La
presente delibera non dà luogo ad

accertamento di entrate

La presente delibera non dà luogo a
impegno di spesa.

Dieser Beschluss beinhaltet keine
Zweckbindung

Der Direktor des Amtes für Ausgaben Il Direttore dell'Ufficio spese30/03/2026 18:26:51
TACCHINARDI MARTA

Der Direktor des Amtes für Finanzaufsicht Il Direttore dell'Ufficio Vigilanza finanziaria

Der Direktor des Amtes für Einnahmen Il Direttore dell'Ufficio entrate30/03/2026 17:42:22
CASTLUNGER LUDWIG

Der Ressortdirektor / Il Direttore di dipartimento
Die Abteilungsdirektorin  / La Direttrice di ripartizione
Die Amtsdirektorin / La Direttrice d'ufficio

MAYR MICHAEL
SCHROTT LAURA
SUMMA  ISABELLA

30/03/2026 16:45:15
30/03/2026 16:42:47
30/03/2026 13:00:48
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL '"= PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO -ALTO ADIGE

L I

\, · Lj ·. " , q ,l

\. " ..l

Der Landeshauptmann
Il Presidente

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

KOMPATSCHER ARNO 31/03/2026

MAGNAGO EROS 31/03/2026

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 16 Seiten, mit

dem digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome.' Arno Kompatscher

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 16
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome.' Eros Magnago

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

27/03/2026

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.

Data di emanazione

Per copia conforme all'originale

Datum/Unterschrift Data/firma
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